
I.S.S.N 1111- 4932

2019 مارس 01 -  عدد

El Tawassol
Langues et littératures                                          Volume 25

التــواصـل

الفهرس

في اللّغات والآداب

  

2
0
1
9
  

 -
 0

1
 

  
- 

2
5
 

س
ار

م
دد

ع
لد
ج
 م

ب
دا
لآ
وا

ت 
غا

الل
ي 

 ف
ل
ص

وا
لت
 ا

مجلة علمية محكمَّة و مفهرسة

                Numéro 01 - Mars 2019

Université Badji Mokhtar Annaba
BP.12, Annaba 23000, Algérie

www.univ-annaba.dz

 مجلد 25

 كلمة العدد

الأستاذ عبد الرحمان الحاج صالح موقفة من التراث اللغوي العربي القديم

أ.د الشريف بوشحدان

القاموس المدرسي الجزائري؛ مفاھيم٬ وتقنيات٬ ومناھج

د.عيسى مومني

ترجمة مصطلحات الحقوق العينية التبعية: صعوبات ومخاطر

د. عمار بوقريقة

فاعلية التحويل التعليمي في تعليمية القواعد في ضوء المقاربة النصية - قراءة تقويمية في كتاب اللغة العربية للسنة الرابعة المتوسطة -

د. محمد خاين

مظاھر التقليد والتجديد في شعر ابن خفاجة

محمد سيف الإسلام بـوفـلاقـة

َّلفات الأندلسية: "مقاربة سيميائية" جماليات العناوين في المؤ

زاھر بن بدر بن علي الغُسيني

جدلية الرمز والخيال والتأويل في كتابات ابن عربي - مسار التحولات الدلالية للألفاظ الوجودية -

د.عبدالحميد شكيل

الحضور الاجتماعي والسياسي في الرواية الجزائرية نماذج مختارة

د. وليد بوعديلة

استراتيجيات التّجريب في رواية رشيد بو جدرة: معركة الزّقاق التّناص – الكولاج – التّعدّد اللّغوي

عبد العزيز العبّاسي

الخطاب الإعلامي؛ نسق تبليغي تداولي دراسة في المفهوم والخصائص

د.ھشام صويلح

Integrating self-directed learning into EFL: the case of third year EFL students enrolled at the 

university of Badji Mokhtar Annaba (Algeria)

Amel SAKRAOUI

Appropriation de la variation sociolinguistique par des apprenants de français langue étrangère

Zoubida BOULOUIKA

Migration et violence dans topographie idéale pour une agression caractérisée de Rachid Boudjedra

Kaïs BENACHOUR

Lecture mythique des désorientés d'Amin Maalouf
  Sabrina BELOUZ&Samira BOUBAKOUR

La construction des identités à l'ère du numérique : Cas des utilisateurs des réseaux sociaux en

 Algérie

Dr. Abdelkader SAYAD

An analytical description of exclamatory sentences in english

Samira CHAIBEDDRA

Islamic versus western feminism in Assia Djebar's women of Algiers in their apartment

Rawiya KOUACHI

French media framing of the 'Islamic Headscarf': Identity threat and coping strategies

Zohra Latifa KAID OMAR

Film as a means for teaching civilization: Advantages and Challenges

Nouara KHAROUNI

(Avant - propos) 11

13

29

45

61

75

92

111

124

136

147

233

249

260

164

176

186

195

207

216



التـــــــــــــــــواصـــــــــــــــــــــل
الجزائر–عنابة–مختارباجيجامعةعنتصدرمفهرسةمحكّمةمجلة

المجلةمـديـر
عمار حياهم.د.أ

عنـابــة- رئيس جـامعـة باجي مختار

ـــــــــــرة النـــشــــــــرمــــدي
نصيرة حسين.د.أ

هيئــة التــحـريـررئـــيس  
بوشحدانالشريف. د.أ

أعضاء هيئـــة التحـريــر
عنابة-جامعة باجي مختار-د نصيرة حسين  .أ
عنابة-جامعة باجي مختار-د الشريف بوشحدان  .أ
عنابة-جامعة باجي مختار-كمال قربوع عليوشد.أ
عنابة-جامعة باجي مختار- د شبيرة بوعلام.أ
عنابة-جامعة باجي مختار-د يوسف سعدون.أ

عنابة-جامعة باجي مختار-سميرة صويلح. د
الأردن- جامعة البلقـاء التطبيقية  - عمايرة  حليمة  د  .أ
سوق  -ساعدية  جامعة محمد الشريف م-د محمد صاري.أ

أهراس
الشلف-جامعة حسيبة بن بوعلي-د شارف عبد القـادر.أ

الأردن-د محمد دقسي  .أ
ليبيا-جامعة الزاوية  -علي الوحيشي  . د
بسكرة-جامعة محمد خيضر  -د زمام نور الدين.أ
تيزي وزو-جامعة مولود معمري  -د صادق فوضيل.أ

Legros Denis  - Université de Vincennes  -
Paris 8.

بجاية-جامعة  عبد الرحمان ميرة  -خلفي  عبد الرحماند  .أ
1باتنة  -جامعة حاج لخضر  -د عمر شريف.أ
الطارف-جامعة الشاذلي بن جديد  -بودشيش  نوال  د  .أ
فرنسا–جامعة ليل  -تد عبد القـادر جفـلا.أ

الأمـــــانــــــــــة
منصوريأميرة:سيدةال

دريوشيسةأن:السيدة
سوايديرمزيمحمد:السيد

مديريــــــــــة النشـــــــــــــــر
، عنابـة23000–12.ب.عنابة، ص–جامعة باجي مختار  

57: الفـاكس/الهاتـف 00 04)380 (213+
www.univ-annaba.dz:  الإلكترونيالموقع /dpubma/

revue.tawassol@gmail.com:الإلكترونيالبريد



2019مارس–10عدد–25المجلد  اللغات والآداب            فيمجلة التواصل  

3

ة العلميةــــــــــاللجن
قسنطينة-المنتوري  -محمد العيد تاورتة  . د.أ

المملكة الأردنية-فريد محمود العمري  . د
المغرب-مكناس- الاسماعيلي  عبد الاله  

الأغواط-ثليجي  جامعة عمار  -الطيب دبّة  . د.أ
جامعة  -جامعة محمد بن أحمد  -عبد القـادر شرشار  . د.أ

2وهران
بوزريعة  -المدرسة العليا للأساتذة-شفيقة العلوي  . د

الجزائر
سعيدة-جامعة الدكتور مولاي الطاهر  -أحمد طيبي  . د.أ

الشلف-جامعة حسيبة بن بوعلي  - محمد خاين  . د
المدية-يحي فـارس  جامعة- حميدي بن يوسف  . د
عنابة-جامعة باجي مختار-مكي دليلة  . د.أ
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وهران–جامعة السانية  -بلقـاسمي حفيظة. د
بوزريعة- 2جامعة الجزائر  - سالمي عبد المجيد  . د.أ
الطارف-جامعة الشاذلي بن جديد  -بودشيش نوال  . د. أ

جيجل- جامعة محمد الصديق بن يحيى  -عمار بوقريقة  . د
جامعة باجي مختار عنابة-صويلح سميرة  . د
عةبوزري-2جامعة الجزائر  -بجاوي وفـاء  . د
تلمسان-جامعة أبي بكر بلقـايد  -عباسي أمال  . د
2جامعة سطيف-سعودي نواري  . د
جامعة وهران-سعاد بسناسي  . د.أ

عنابة-جامعة باجي مختار  -زهية مرابط  . د
الأردنأ-جامعة البلقـاء التطبيقية-حليمة أحمد عمايرة  . د.أ
-جامعة محمد لمين دباغين  -يوسف وسطاني  . د.أ

2سطيف
وهران-جامعة السانية  -ثابت زوليخة  . د
بوزريعة-2جامعة الجزائر  -عمورياش الصافية  . د

1قسنطينة  -جامعة الإخوة منتوري  -عقبي فريدة  . د
وهران-مدرسة العليا للأساتذة  -نعيمة بن عمار  . د
جامعة محمد بن أحمد  - بن سبيع عبد الحق عبد الرحمان  . د
2وهران-
2وهران-جامعة محمد بن أحمد  -خيرة  مرين. د
بوزريعة-2جامعة الجزائر  -صليحة أمقران  . د.أ

–جامعة حسيبة بن بوعلي  -آيت جيدة محند أمقران  . د
الشلف

المدية–جامعة يحي فـارس  -محمد ولددالي  . د.أ
عنابة- جامعة باجي مختار  -نعيمة حملاوي  . د
-خوة منتوري  جامعة الإ -عبد الرحيم فريدة  . د.أ

1قسنطينة
وهران–المدرسة العليا للأساتذة  -قـايد برحال فتيحة  . د.أ

الأردن-عماد عبد الوهاب الضمور  . د
عنابة-جامعة باجي مختار-بشير ابرير. د.أ

البويرة-جامعة  آكلي محند اولحاج  -خليدة بن عياد  . د
تونس-جامعة المنار  –محمد الازهر عباس  . د.أ

عنابة-جامعة باجي مختار  -عبد الرحمان زايد قيوش  . د
المدية-جامعة يحي فـارس  -ميلود عبابسي  . د
1قسنطينة  -جامعة الإخوة منتوري  - نصيف العابد  . د.أ

1قسنطينة  -جامعة الإخوة منتوري  -حمادة حسان  . د
تيزي وزو-جامعة مولود معمري  -قندوزي عمار  . د.أ

الطارف-جامعة الشاذلي بن جديد  -ف حني  عبد اللطي. د
تيزي وزو-جامعة مولود معمري  -نورة بعيو. د.أ

معسكر-جامعة مصطفى اسطمبولي  -سبان منية عائشة  . د
ميلة-جامعة عبد الحفيظ بوالصوف  -وردة مسيلي  . د
البليدة-علي لونيسي  2جامعة البليدة  -عمار ساسي  . د.أ
الأردنيلجامعة  ا-نهاد الموسى  . د.أ
قـالمة-1945ماي  8جامعة  -بلقـاسم بلعارج  . د.أ

عنابة-جامعة باجي مختار  -بريكة بومادة  . د
بجاية-جامعة عبد الرحمان ميرة  -ارزقي عبد النور  . د.أ

: تدقيق لغوي
عنابة- جامعة باجي مختار  -كمال عطاب. د.أ
عنابة-جامعة باجي مختار  -هاجر ديب. أ
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قواعد النشر بالمجلة
في العلوم العلوم الإنسانیة والاجتماعیة و في و اللغات والآدابالأبحاث المبتكرة الأصیلة في تنشر مجلة التواصل -1

.والإیطالیةباللغات العربیة والإنجلیزیة والفرنسیةالقانونیة والاقتصادیة
:أصحاب البحوث أن یلتزموا بالقواعد الآتیةعلى -2
تقدیم) هاأصحاب(هاوعلى صاحب.رسل إلى جهات أخرىلم یسبق نشرها ولم تُ أن تكون المادة المرسلة للنشر أصیلة-1

.ذلكبإقرارا خطي
).إلخ..النقطة، الفاصلة، (أن یكتب البحث بلغة سلیمة وجمل قصیرة مع الاحترام التام لعلامات الوقف -2
صفحة بما في ذلك قائمة المراجع والهوامش والجداول والأشكال والصور،)22(عشرین اثنین و ألاّ یتجاوز حجم البحث -3

. صفحة)12(اثنتي عشرة وألاّ یقل عن 
على ،مرقمین بالترتیبالعلمیة) هم(، ورتبته)ین(مؤلف ال) أسماء(و، اسمعنوانه: بحثأن یذكر في الورقة الأولى من ال-4

corresponding)هو المؤلّف المراسل ) 1(أن یكون رقم  author)، مركز بحث(إلیها ) ون(المؤسسة التي ینتمي /
.الإلكتروني، رقم الهاتف، والبرید )جامعة،كلیة،قسممخبر، 

الإنجلیزیة، ،العربیة(من اللغات الأربعلغاتثلاثوالكلمات المفاتیح بوملخصه بحثأن یكون عنوان النبغيی-5
.والإنجلیزیة إجباریتینعلى أن تكون العربیة)، الایطالیةوالفرنسیة

). 04(أسطر وأن لا یقل عن أربعة ) 07(لا یتجاوز حجم الملخص سبعة أن -6
.توضع الملخصات الثلاث في الصفحة الأولى ویتقدمها المكتوب بلغة البحث-7
عن أربعة كلمات ولا تقل) 06(ة عن ستلا تزیدتعرض الكلمات المفاتیح مباشرة بعد كل ملخص وبلغته، على أن-8
)04.(
الأصول العلمیة في إعداد الأبحاث وكتابتها وخاصة فیما یتعلق بإثبات المصادر وتوثیق ) ون(أن یتّبع المؤلف-9

: یشار إلى المراجع المذكورة في النص برقم یوضع بین معقوفتین ویثبّت في الهامش.الاقتباسات
مكان النشر، رقم الصفحة،الناشر،بعنوان الكتا،سنة النشریذكر اسم المؤلف ولقبه،: إذا كان المرجع كتابا /

.الصفحات
 الناشر، مكان النشر ،)العدد(المجل، اسم المجلة، بحثیذكر اسم المؤلف ولقبه، ثم عنوان ال: بحثاًإذا كان المرجع

.الصفحات/ ، رقم الصفحةوتاریخه
 لكتروني كاملاً لإمن ذكر عنوان الموقع ا–إضافة إلى بیانات المراجع –لابد،كانت المعلومة مأخوذة من الإنترنتإذا
.ا بتوقیت وتاریخ الاطّلاع على المرجعتبوعً م

.ه مباشرة بعد نص البحثتوضع الإحالات والهوامش التي ترقم بشكل متسلسل من أول البحث إلى آخر -10
.الشكلیة على البحث دون المساس بمضمونهإدخال بعض التعدیلات ) إذا تطلب الأمر(یحق للمجلّة -11
:یليعلى الباحث أن یتقیّد بالعناصر الآتیة وطریقة ترقیم عناوین بحثه الأساسیة والفرعیة وفق ما-12
).إن وجدت(راسة، والدّراسات السابقة في الموضوعیُطرح فیها الموضوع والإشكالیة، وأهمیة الدّ ):مقدّمة( توطئة * 
:ا مثال ذلكقم وفق تسلسل كلّ منهرَ وتُ . الرئیسیة والفرعیةوینبغي أن ترتب فیه العناوین،بعناصره ومباحثهعرض البحث* 
:التحلیل الداخلي لملبنة إیدوغ وأدواته-1
:تحلیل موارد ملبنة إیدوغ- 1-1
:تحلیل كفاءات تسخیر الموارد- 1-2
:من المؤسسة-1- 1-2
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:من الأشخاص-2- 1-2
.
.
وهكذا -3
).الاقتراحات(وتتضمن أساسًا النتائج والتوصیات:الخاتمة* 
:حسب المواصفات الآتیةبأن یكتب المقال -13

4(:إعداد الصفحةA(

نمط الخط:)Simplified Arabic(و/ باللغة العربیةTimes New Roman) (لاتینیةباللغات ال.
حجم الخط :
12: عنوان البحث ونصه باللغة الأجنبیة- 13: بالعربیةونصه لبحث عنوان ا-
12: الملخص والكلمات المفاتیح - 12: كلمات المفاتیح الالملخص و -
نقطة0.0: بین السطور.
سم2: سم، الأسفل2: سم، الأعلى2,5: الیمینسم،2,5: الیسار: هوامش الصفحات.
الصفحةأسفل / ترقم الصفحات في الوسط.

ویُقبل . إلى لجنة التحكیمثم یرسل ،(Anonymat)یخضع إلى عملیة الإغفال البحث الذي یستجیب لقواعد النشر -14
یعرض على محكّم ثالث للفصل في مدى منهماوفي حال رفض عضو .للنشر إذا حظي بموافقة عضوین منها على الأقل

یتمّ ثمَّ مدة لا تتجاوز الشهر، فيمن المؤلف إدخالها وفي حال قبول البحث بتعدیلات یطلب. صلاحیة البحث للنشر
.علیها قبل أن تنال القبول النهائي للنشر) ین(إطلاع الخبیر 

:(ASJP)ترسل الأبحاث في شكل ملف مرفق حصریًا على موقع المجلّة بالبوابة الجزائریة للمجلات العلمیة -15
https://www.asjp.cerist.dz

.ما ینشر في المجلّة یعبّر عن آراء أصحابها ولا یمثل بالضرورة رأي المجلّة أو الناشر-16



El-Tawassol: Langues et Littérature Vol 25 - N°1 - Mars 2019

7

Consignes de rédaction de la revue El-TAWASSOL

I. La revue El-Tawassol publie des articles originaux dans le domaine des langues, lettres,
sciences humaines, et sociales, juridiques et économiques, en langue arabe, anglaise, française
et italienne.

II. Les auteurs d’articles s’engagent à :
1. Ne pas avoir soumis et publié leurs articles dans d’autres revues et présentent

une déclaration écrite, sur l’honneur à ce sujet.
2. Rédiger un article linguistiquement correct en utilisant des phrases courtes, tout en

respectant les signes de la ponctuation. L’article n’excèdera pas vingt-deux (22) pages
(incluant bibliographie, marges, tableaux, graphiques et images) et ne doit pas être
inférieur à douze (12) pages.

3. La première page doit contenir: le titre complet de l’article, le(s) nom(s) et le(s)
prénom(s) de(s) l’auteur (s), son (leur) grade énumérés respectivement, à condition que
le premier auteur soit l’auteur correspondant à l’institution à laquelle il(s) appartient
(nent) ﴾centre de recherche/ laboratoire, département, faculté,  université), son (leur)
numéro de téléphone, et son (leur) adresse (s) électronique (s).

4. L’intitulé de l’article, le résumé et les mots-clés doivent être rédigés dans trois langues
parmi ces quatre langues proposées: l’arabe, l’anglais et le français ou l’italien, l’arabe et
l’anglais sont obligatoires.

5. Chaque résumé ne doit pas dépasser sept (07) lignes et inférieur à quatre (04) lignes.
6. Les résumés doivent être insérés dans la première page et devancés par celui rédigé dans

la langue de l’article.
7. Les mots-clés doivent être rédigés dans la langue de chaque résumé et insérés au-

dessous, variant entre quatre (04) à six (06) mots.
8. L’auteur s’engage à respecter les normes et techniques de la rédaction scientifique, notamment

en matière du protocole bibliographique. Les références citées dans le texte doivent être

accompagnées d’un numéro inséré entre crochets référant à une note de fin d’article :

Si la référence correspond à un livre : le nom et le prénom de l’auteur, l’année de
publication, le titre de l’ouvrage, l’éditeur, le lieu de l’édition, et le(s) numéro(s) de (la)
page(s) doivent être mentionnés.
Si la référence correspond à un article : le nom et le prénom de l’auteur, l’intitulé de
l’article, le nom de la revue, le numéro de la revue, l’éditeur, le lieu et la date de l’édition, et
le(s) numéro(s) de (la) page(s) doivent être mentionnés.
Si l’information est extraite d’un site internet : les données bibliographiques des références
ainsi que les sites-web doivent figurer dans la bibliographie suivis de la date et l’heure de
consultation.

10 Toutes les notes doivent être numérotées successivement et insérées directement à la
fin du texte.

11 La revue El-Tawassol se réserve le droit, si nécessaire, de modifier la forme sans nuire
au contenu de l’article.

12 L’auteur s’engage à respecter, d’une part, la numérotation des titres principaux et
secondaires de son article et d’une autre part, les éléments suivants conformément à ce
qui suit :
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 L’avant-propos (l’introduction) comporte le sujet, la problématique, l’objectif de l’étude et
les travaux précédents relatifs à la question (s’il y a lieu).
 Les titres principaux et secondaires doivent être successifs, structurés et numérotés selon
un ordre bien précis dans le corps du texte, à titre d’exemple :

1. Analyse intrinsèque de la laiterie Edough et ses outils :
1.1. Analyse des ressources de la laiterie Edough :
1.2. Analyse des compétences de mobilisation des ressources :
1.2.1. De l’entreprise :
1.2.2. Des personnes :
2. Et ainsi de suite…
 La conclusion comporte essentiellement les résultats et les recommandations (les
suggestions).

13. L’article doit être rédigé comme suit :

 Mise en page : (A 4)
 Police : Pour la langue arabe Simplified Arabic/ Pour les langues latines Times New
Roman

 Taille de police :
- En langue arabe :
 Intitulé de l’article et son texte : 13
 Résumé et mots-clés : 12
- En langues étrangères :
 Intitulé de l’article et son texte : 12
 Résumé et mots-clés : 12

 Interligne : 0.0 point.
 Marges : Gauche: 2,50 cm. Droite: 2,50 cm. Haut: 2 cm. Bas: 2 cm.
 Les pages doivent être numérotées au milieu/en bas.

14. L’évaluation des manuscrits d’articles respectant le présent protocole de rédaction se
fait de manière anonyme. Les manuscrits seront envoyés par la suite au comité
d’experts et soumis à deux expertises. En cas d'avis clairement contradictoires des
deux premiers évaluateurs, une troisième expertise peut être sollicitée. Si l’article est
publiable sous réserve de modifications, l’article révisé devra être rendu par l’auteur
dans un délai d’un mois au plus tard pour une dernière relecture de la part d’un (des)
experts avant son acceptation finale.

15. Les propositions d’articles doivent être exclusivement adressées à la revue via la
Plateforme Algérienne des Revues scientifiques (ASJP), à savoir :

http://www.asjp.cerist.dz

16. Les opinions émises et publiées dans la revue ne sont pas nécessairement celles de la
rédaction et n’engagent que leurs auteurs.
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وموقفه من التراث اللغوي العربي القدیمالأستاذ عبد الرحمان الحاج صالح
13الشریف بوشحدان.د.أ

القاموس المدرسي الجزائري؛ مفاھیم، وتقنیات، ومناھج
29عیسى مومني.د

صعوبات ومخاطر: ترجمة مصطلحات الحقوق العینیة التبعیة
45عمار بوقریقة. د

-تقویمیة في كتاب اللغة العربیة للسنة الرابعة المتوسطةةقراء-النصیةفاعلیة التحویل التعلیمي في تعلیمیة القواعد في ضوء المقاربة 
61محمد خاین. د

في شعر ابن خفاجةمظاھر التقلید والتجدید 
75محمد سیف الإسلام بـوفـلاقـة

"مقاربة سیمیائیة: "جمالیات العناوین في المؤلَّفات الأندلسیة
92زاهر بن بدر بن علي الغُسیني

-مسار التحولات الدلالیة للألفاظ الوجودیة-جدلیة الرمز والخیال والتأویل في كتابات ابن عربي
111لعبدالحمید شكی.د

نماذج مختارةالحضور الاجتماعي والسیاسي في الروایة الجزائریة
124ولید بوعدیلة. د

التعّدّد اللغّوي–الكولاج –معركة الزّقاق التنّاص : استراتیجیات التجّریب في روایة رشید بو جدرة
136عبد العزیز العبّاسي

المفهوم والخصائصالخطاب الإعلامي؛ نسق تبلیغي تداولي دراسة في
147هشام صویلح.د

Integrating self-directed learning into EFL: the case of third year EFL students enrolled at the university of Badji Mokhtar
Annaba (Algeria)
Amel HADDOUNE SAKRAOUI 164
Appropriation de la variation sociolinguistique par des apprenants de français langue étrangère
Zoubida BOULOUIKA 176
Migration et violence dans topographie idéale pour une agression caractérisée de Rachid Boudjedra
Kaïs BENACHOUR 186
Lecture mythique des désorientés d’Amin Maalouf
Sabrina BELOUZ & Samira BOUBAKOUR 195
La construction des identités à l’ère du numérique : Cas des utilisateurs des réseaux sociaux en Algérie
Dr. Abdelkader SAYAD 207
An analytical description of exclamatory sentences in english
Samira CHAIBEDDRA 216
Islamic versus western feminism in Assia Djebar’s women of Algiers in their apartment
Rawiya KOUACHI 233
French media framing of the ‘Islamic Headscarf’: Identity threat and coping strategies
Zohra Latifa KAID OMAR 249
Film as a means for teaching civilization: Advantages and Challenges
Nouara KHAROUNI 260
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كلمة العدد  
بحوثا قیمة في اللغات والآداب بالعربیة والفرنسیة ) 25(یجد القارئ في العدد الأول من المجلد الخامس والعشرین

.ةالأجنبیاتخر باللغآقسم خاص باللغة العربیة وقسم : مناها كالعادة إلى قسمینلیزیة، قسّ جوالان
علیمیة والأدب القدیم والحدیث ومنه سانیات والترجمة والتّ اللّ : في مجالات متعددةثبحو )10(ن القسم العربي عشرة تضمّ 
.الجزائري

العلامة المرحوم عبد الرحمان الأستاذتناول الأول دراسة شخصیة علمیة جزائریة هي : سانیات بحثینضم محور اللّ 
على إبراز الجوانب صاحب البحثوقد عمل . غوي العربي القدیمقه الشدید بالتراث اللّ عنه تعلّ الحاج صالح الذي عرف

وأما الثاني فدراسة .ةیه الشخصیة في مختلف مستویات اللغة الصوتیة والنحویة والمعجمیة والبلاغذفي أعمال هالأصیلة
تصورا لكیفیة استثمار نتائج الدرس اللساني الحدیث عرض من خلالها الباحث نقدیة للقاموس المدرسي الجزائري المعاصر،

خر في الترجمة آین البحثین بتبعنا هذأوقد .في صناعة معجم عربي مواكب لمختلف التطورات الاجتماعیة والاقتصادیة
یعالج الصعوبات والمخاطر التي تحف بترجمة مصطلحات الحقوق العینیة التبعیة بین نظامین قانونیین ،صةالمتخصّ 

یتناول البحت الرابع إشكالیة تعلیم القواعد في ضوء المقاربة .ام القانون العامظام القانون المدني ونظن: ختلفین همام
مركزا على فعالیة طللسنة الرابعة من التعلیم المتوسإلى تقویم مادة القواعد في كتاب اللغة العربیة صاحبهیسعى . النصیة

. ميلتعلّ اونجوع الفعل التعلیمي تربویة تحقق الفاعلیة ةالتحویل التعلیمي بوصفه استراتیجی
ففي محور : متنوعة بین الأدب القدیم والأدب الحدیثثبحو ) 06(ما الجانب الخاص بالدراسات الأدبیة فضم ستةأ

لسي الأندشعر ابن خفاجةمنهایتناول الأول: المناهج والرؤىفي بحوت مختلفة ثلاثةالأدب القدیم یطالع القارئ 
یبحث فیه عن مظاهر التقلید والتجدید في شعره مقارنة بالأدب المشرقي في زمانه المعروف بشاعر الطبیعة، ) ه533ت(

ائیة أداة یالمقاربة السیممنمتخذاالأندلسیة في بعدها الجمالي عناوین المؤلفاتالثانيویتناول .اتهویقف على خصوصی
الوجودیة في كتابات محي الدین بن عربي للألفاظل الدلالي لمحور التحوّ ا اذفي هالثالثثویرصد البح،للدراسة

.تعتمد الدراسة على التفاعل الدلالي بین النص والإنسان والوجود استنادا إلى جدلیة الرمز والخیال والتأویل). ه633ت(
الأولعالج : ومنها الجزائریةهي قراءات في الروایة العربیة ثبحو ) 03(الحدیث یجد القارئ ثلاثةوفي محور الأدب 

والتحولات الاجتماعیة التي تناولتها القضایابرز أالحضور الاجتماعي والسیاسي في نماذج مختارة من الروایة الجزائریة ف
معركة "في استراتیجیات التجریب في روایة ثأما الثاني منها فبح.معالجتهاووعي الروائي وقدرته على طرحها و الروایة 
د اللغوي، ارتكز علیها الكاتب لمساءلة التاریخ ولتقویض التعدّ و ة ودلالاتها وهي؛ التناص والكولاج لرشید بوجدر " الزقاق

لنجیب الكیلاني " الشیطانرأس"خر بحث في القسم العربي فقراءة سیمیائیة في روایة آما أو .المسلمات التاریخیة المتواترة
یعمل على كشف الكثیر من الأنساق اقا من كون النص الروائي منتجا ثقافیوعن إنتاج السرد انطلابحثا عن بنیة العامل 

.إبرازها وتحلیل دلالاتهادالمضمرة وتعریة القیم المسكوت عنها، وعلى الناقفافیةثال

تضمن الشطر المخصص للغة الفرنسة : لیزیةجوالانبحوث باللغتین الفرنسیة ) 09(فضم تسعةالأجنبیةقسم اللغات أما
:الروائي والحضارةوالأدبالتربیةبحوث في ) 05(مسةخ

من طلبة الأنجلیزیة باعتبارها لغة أجنبیة لطلبة علم النفس، السنة الثالثة استراتیجیة التسییر الذاتيتأثیرتناول البحث 
.د كي یواجهوا الحیاة العملیة بصورة فعالة ناجعة.م.ل

التعبیرلتنوعات اللغویة للفرنسیة المحكیة في الجزائر عبر وصف في طرق اكتساب ایبحثآخرنطالع بعده مقالا 
.عنابةمختارباجيبجامعة طلاب اللغة الفرنسیة لغة أجنبیة وطلاب الطب: لفئتین من المتكلمینشفويال

ورها مح" طبوغرافیة مثالیة لاعتداء موصوف"فیدرس العلاقة بین الهجرة والعنف في روایة رشید بوجدرة بحثثالثأما
وقد تدعّم هذا البحث بآخر العنف المسلط على المهاجر الجزائري في فرنسا الذي یفتقد إلى هویته وقد یغتال بأبشع الطرق

تحلیلا أسطوریا عبر التركیز على موضوع المنفى باعتباره ضیاعا "المرتكبون"إلى تحلیل روایة أمین معلوف یسعى صاحبه 
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ونختم الشطر الفرنسي ببحث یتناول جانبا من التحولات التي تصیب المجتمعات.علوفیةللوطن ومرتكزا لتأسیس الكتابة الم
دراسة استطلاعیة تطبیقیة على عینة من ،زمننا الرقمي وهو إنشاء الهویاتبه بفعل التطور التكنولوجي الهائل الذي اتصف 

تي تربطهم بالمجتمع، ویقدمون صورة مثالیة طلبة جزائریین یستخدمون الفیسبوك، ویصنعون هویتهم من طبیعة العلاقة ال
.تتفق مع میولهم وتوجهاتهمعن أنفسهم ویختارون أسماء مستعارة

متنوعة في اللسانیات والأدب والتعلیمیة والحضارة ثبحو )04(فیه أربعةأفنقر نجلیزیةلإاوأما الشطر المخصص للغة 
بحاث التي ء وصف تحلیلي للجمل التعجبیة بعد نقد الأاطالأول إعثحاول صاحب البح:منهت حصة الأسد ذالتي أخ

نساء الجزائر في "یا جبار سآروایةصاحب البحث الثاني منواتخذ. ه التراكیب من وجهة نظر تداولیةذتناولت بالدراسة ه
یة، هي ة لدراسة النسویة الاسلامیة في مقابل النسویة الغربمدونّ Femmes d’alger dans leur appartement"شققهن

مقارنة بالنسویة الإسلامیةغیر الكشف عن الممارساتعبارة عن مجموعة قصصیة حاولت من خلالها الباحثة
ف بمزایا اعتماد الفیلم لك نطالع بحثا یعرّ ذبعد . العربیة بشكل واضح بأفكار مثیلتها الغربیةوفیها إبراز لتأثر النسویة.الغربیة

آثارهالتقلیل من إلىویدعو .ثانیةمن بعض مخاطر استعماله من جهة ر ذّ ویح،ةوسیلة فعالة لتدریس الحضارة من جه
ونختم بحوث اللغات الأجنبیة بدراسة عن أزمة الهویة لدى المهاجر الجزائري في فرنسا بعد صدور قانون حضر . السیئة

الرأيالغربیة في توجیه الإعلامل وسائأخذتهسعت صاحبته إلى معرفة الأثر الذي . ارتداء الحجاب في المدارس الحكومیة
.فوبیا الجنسیةو سلامشعور ما یسمى بالإوإبداءقانون الحضر لتأییدالعام الفرنسي 

ا العدد، ولأعضاء ذفي تقویم هاین شاركو ذوفي الأخیر لا یسعني إلا أن أتقدم بالشكر الوفیر لخبراء مجلة التواصل ال
. ، وللأعوان والتقنیینهیئة التحریر كافة، وللمدققین اللغویین

واالله ولي التوفیق
رئیس التحریر 

الشریف بوشحدان.د.أ
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